MMPOCOJINYECKHAE XAPAKTEPUCTHKH PEYU JUKTOPOB WH®OPMAIIMOHHEBIX
IIPOTPAMM (HA MATEPHAJIE BPUTAHCKOT'O BAPUAHTA AHTJIMIICKOT'O
SI3BIKA)

Tpery6enko Anekceit UropeBud

I[J'IH YCHGIHHOﬁ KOMMYHUKAIIMU B paMKax TCICBU3HMOHHOI'O JUCKYpCa H€O6XO,HI/IM OHpe,HCHeHHLIﬁ Ha60p SA3BIKOBBIX
CpCACTB, KOTOPBIC 6yILyT CII0COOCTBOBATH MAKCUMAILHOM AJICKBATHOCTH BOCHPUATHUA PCUU JUKTOPA UIIN «KAPTUHKW). B
BUAC OAHOI'0O U3 CPCACTB, MPCACTABIAOMICTOCS KpafIHC 3HAYUMBbIM, SABJIACTCA MHTOHAUA BEAYHICTO (ﬂI/IKTOpa), KOTOpI)IfI
HCIOJIb3YCT HeJ’ILIﬁ apCCHAJ pPa3JIUYHBbIX MPOCOAUYCCKUX CPCACTB, OHU B 3HAYHNTEIIFHON CTCICHH CHOCO6CTByIOT
(bOpMPIpOBaHI/IIO Ka3aJIoCh OBl CAMOCTOSITEILHOIO OTHOIICHUS 3PUTCIIA K Hpe,[[CTaBHHeMOﬁ I/IH(l)OpMaHI/II/I, YTO ABJIACTCSA
0COOEHHO AKTYaJIbHBIM JId TCJICBU3UOHHbBIX HOBOCTEH U TOK-LIOY.

KiroueBble ci1oBa: mnpocoaus, UHTOHalus, peib, TCICBUACHUC, PCYb TCIICBCAYIIIUX

PROSODIC CHARACTERISTICS OF BROADCAST REPORTERS’ SPEECH (ON THE
BASIS OF BRITISH ENGLISH)

Tregubenko Alexey Igorievich

Successful communication within the discourse of television requires a certain set of linguistic resources, which will
contribute to a maximum of adequacy of perception of a speaker’s speech and a visual information of a broadcast. One
of the significantly important means is the leading tone (of a speaker’s voice). Speaker uses an arsenal of various prosodic
tools which contributes to the formation of a seemingly subjective relation to the information provided, and thus makes
those tools especially important for television news broadcasts and talk-shows.

Keywords: prosody, intonation, voice, television, anchorman’s speech

Peup TeneBemymiero paccynTaHa Ha HEOJHOPOIHYIO IO COCTaBy M YPOBHIO O0Opa3oBaHUS
ayIUTOPHUIO, KOTOpas BOCIPUHMMAET TEJIEBU3HMOHHYIO peub KaK 3TaloH peud. Beaymmili HeceT
OTBETCTBEHHOCTH HE TOJIBKO 33 COEPAKAHUE CBOETO COOOIIEHMs], HO U 33 €r0 3BYKOBOE BOILJIOILEHHE.
3Byyamiasi pedb BEIYyLIero J0JDKHA COOTBETCTBOBATH OP(OIMUYECKHMM HOPMaM JIUTEPATYPHOTO
AHTJIMICKOTO SI3bIKA, OTJIMYATHCS YMEJIBIM MCIOJIb30BAaHUEM BBIPA3UTENIBHBIX CPEJICTB IPOCOIUN.

TeneBu3noHHast pedb SBIAETCS OJHUM U3 CHEUU(UYECKUX THIIOB YCTHOH pedd H
MOAPA3JEINIAETCS HA ONMO3UIMOHHBIE THUIIBL:

1.MoHOJIOrNY€ECKas pedyb U JUAIOTMUECKas;

2.MOATrOTOBJIEHHAS U CIIOHTAHHAS;

3.THIaTenbHas U HEIPUHYXKICHHAs

Kaxnaplii w©3 THNOB pedyd TeleBeAyluX oOnagaeT ompeaeieHHOW —cnenudukoii:
MOHOJIOTHYECKAs MpEIrojaraeT COOTBETCTBEHHO, peub OJHOTO YeloBeKa, W  00JagaeT
OTpeNeNIeHHBIMU  TPEeOOBaHUSAMH TIO0 O(GOPMIICHMIO BBICKa3bIBaHMM. Jluanmormueckas peub

npeaHa3Ha4ycHa AJisl BOBJICUCHU CO6€C€I[HI/IKa B KOMMyHHKaTHBHbIﬁ aKT. I[JISI HOI[FOTOBHGHHOP’I peun



XapaKTepHO HAIMYME Yy BBICTYNAIOMIMX 3HAHUS OTHOCHUTENHHO MH(POPMALUH, KOTOPYIO OH Oyner
npenoaHocuts. CrioHTaHHast 00J1aaeT HEMOArOTOBJIEHHONW (POopMOil, oHAa OOBIYHO HE COAEPKUT
peueBble CpeACTBa, HAINIPaBJICHHbIE HA BO3JEiiCcTBUE, Ha (hopMHpoBaHUE oOpa3a. TiarenpHas pedb
MpEarojaraeT aKIeHTUPOBAHHOE BHMMAaHUE K 3BYKOBOW CTOpPOHE MOJAaBAaeMOT0 COOOLIeHMSA, a
HENPUHYXJICHHAs, HA000POT, y/Ie/IsIeT MeHbIIIee BHUMAaHUE K 3BYKOBBIM acIIEKTaM.

PaccmoTpum crieniuuky nposiBICHUS MTPOCOIMUECKUX MTapaMeTPOB PeUM Ha OTPEACICHHBIX
IIpUMeEpax.

Ha nepBoii 3arucu H. Potepxam, Benymuii HoBocTHBIX moakacToB BBC newsbeat u mratHsiit
penoprép Ha BBC Radio, ocBemaer oaHy M3 caMmbIX BaKHBIX TeM B HCTOPHUH COBPEMEHHOMU
BenukoOpurtanuu. 23 urons B BennkoOputanuu cocroutcs pedepernaym o Beixone u3 EBpocorosa.
JIaHHBIN NOJKACT SABJIAECTCA NPUMEPOM MOHOJIOTMYHOM, MOArOTOBIEHHON peuu. B dactHocTH, H.
PoTtepxam Hepeako aneumpyeT CTaTUCTUYECKUMHU JaHHBIMU U YHCIIAMHU.

’

“On June 23 millions of us will vote whether to remain part of the European Union or leave.’
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Puc. ] Busyanuszanus n3aMeHeHuUs 4acToThl ocHOBHOro ToHa H. Potepxama

Ha stom otpeske H. Potepxam ynenser oco6oe BHUMAaHUE YMCIIaM, MPUBJIEKas BHUMaHUE
3pUTEINS K TOMY KaK WIEHCTBO B EBpOCOI03€ M MUTPAIIMOHHBII KPU3KC MOBIUSUIM Ha nomysanuo. OH
HAUYMHAET peub C O0003HAYEHHUs TJIABHOTO BBHIOOpA, KOTOPBIM MPEICTOUT ClHEeNaTh HACEICHUIO
BenukoOpurtanuu. 31ech MpoCOIMUECKH BBIPAXEHbI clIOBa june, millions, remain leave.

Hanee H. Porepxam paccka3piBaeT 00 OCOOCHHOCTSX BH30BOTO pEeXHMa B Cllydyae, €CIH
BenukoOpurtanus Beliger u3 cocraBa EBpocoro3a. OCOOEHHO CTOUT OTMETUTh pAcCTaBJICHHBIC B
KOHIIE 9TOT0 OTPBIBKA M1aY3bl.

“To do that we’d need to get rid of freedom of movement... get out of the single market...
Which means leaving the EU.”
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Puc.2 Busyanuszanus n3MeHeHUs 4acToThl ocHOBHOTro ToHa H. Potepxama

On npuberaer kK UCHojib30BaHuI0 Npuéma nay3auuud. H. PoTepxam ucnonb3yer mayssl Juis
MIPUBJICUECHUS] BHUMAHUS 3pUTENIEH K MOCIeaAyIomeil 3HaunMoil yactu cooduienus. Kpome toro, B
pamMKax IMOJArOTOBJIEHHOM pedy OH UCIOJb3YET €€ MparMaTuyecKuil aciekT. DTH May3bl HECYT CBOIO
CMBICIIOBYIO HAarpy3Ky, MX MECTO ONpEAEJICHO BHIOOpPOM JAuKTOpa. Takke CTOUTH OTMETHUTh
TeHAeHIMI0 Huka noHmkaTh TOH mepes nay3aMH M B KOHIIE NPEJIOKEHHUs, NMPAKTUYECKH BCEr/a
HauuHas npeangoxenue Ha ormeTke B 300Hz. 310 npumaét moBeCTBOBaHUIO CYyOBEKTUBHYIO OLICHKY,
Je7aeT JUKTOpa BOBJICUCHHBIM B aKT KOMMYHHUKAIIUH, NMPHUIAET BeIylleMy HeOe3pa3NTu4HOCTh K
npobseMe U IPUKOBBIBACT BHUMAHHUE 3PUTEIISL.

Peur H. Porepxama 3ansima 2 MHHYTBI 27 CeKyHA 3(HpPHOTO BPEMEHH, 332 KOTOpbIE OH
npousHéc 399 ci0B. OTO NO3BOJIAET COCTABUTH IIOKA3ATENb TEMIIA peuH B 163 ciioBa B MUHYTY, UTO
ABIISICTCS IPUMEPOM YCKOPEHHOTO CTa0MIBHOTO TEMIIA PEYH.

Kak npaBuiio, B paMKax TEJIEBU3MOHHOTO IUCKYypcCa, AUAJIOrM4ecKas pedb IpEeACTaBlIcHa B
Takux (opmarax Tenenepenad Kak MHTEPBBIO, B KOTOPOW HMHTEPBBIOEP 3a7aéT BOIPOCH CBOMM
cobecenuukaMm. Ha 3ammcu Jx. Ilakcman B pamkax HoBocTHOro mojakacta BBC newsnight
pasroBapusaet ¢ Jlx. KBuncu, npesunentom komnanuu Coca-Cola Europe. KonnuecTBo xano6 Ha
BBICOKUI YpOBEHb caxapa B HallUTKaX pacTET, B CBSI3U C YeM Ipeiaraercsi ooiarats ra3upoBaHHbIC
HAIMTKHA HAJIOTOM KaK CUTapeThl. DTO JIeNaeTcs A TOTo, YTOOBI cAepKaTh POCT OKUPEHHS Cpean
Hacenenus. Cam JDx. Ilakcman Benér Oecemy BechbMa arpecCHBHO M OXHBIEHHO, OH SICHO JA&T
3pUTEII0 MOHATH, YTO UMEET HEraTMBHOE OTHOLICHHE K KOMIIAHUSM, MPOJAIOIIMX BPEIHBIC IS
3/I0pOBbSl HANMUTKM B TaKUX KOJIMYECTBAX, €rO IMOBEJCHHE B CTYAMU TaKXKE UMeEeT (PYHKIIHIO
IIPOCLMPOBAHNS CBOEH BOJIM Ha 3PUTEIIs, 3PUTEIb CTAHOBUTCS HAa CTOPOHY BEIYILLEr0, HAYMHAET
COIEPEXKUBATh, TEM CAMBIM CTAHOBSICb OCBEJJOMJIEHHBIM B CYILECTBYIOLICH Mpodieme.

“James Quincey is the president of Coca Cola Europe. What good does coca cola do to you
physically?”

ITocne Toro, Kak BeayIUK MPEACTABUI 3PUTEIII0 CBOETO I'OCTS, OH 3a1aéT eMy Bompoc. Ha

rpaduKe HarJSIIHO MMOKA3aHO KaK OH MPOCOINYECKH 0(OPMIICH.
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Puc.5 Buzyanusanus u3aMeHEHUs 4acTOTbl OCHOBHOTO TOHa J/[xk. [Takcmana

Bonpoc 3Byunt s3ButenbHo, J[k. [lakcMaH HauMHAET NPENJIOKEHHWE HA OYEHb BBICOKOM
ormetke B 400 Hz, cnyckasice Ha cioBe physically ke 100Hz. Takast mocTeneHHO HUCXOISIIAS
Menoanyeckas rpaganus nomoraer /Dx. ITakcMan BBIpa3uTh CBOE JMIOOOMBITCTBO M HEMOICIBbHYIO
3aMHTEPECOBAHHOCTh B Bompoce. Ha 3T0 AMpeKTop KOMIAHMM OTBEYaeT €My, YTO MOTpPeOUTeNs
YCTPauBaET KOJIMYECTBO Caxapa B HAIIUTKE U OH MPU3HAET €r0 BBICOKUH IIPOLICHT.

“Does have some sugar in it, you say. Why don't you say specifically how much sugar there

is in this can, for example?”
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Puc.6 Buzyanuzanust ”3MeHEHHs 4acTOThl OCHOBHOTO ToHa [[x. [Tlakcmana

f(Hz)

t(sec)

31ech TJIaBHBIMM HWHTOHAIMOHHBIMM IMKaMH CTAHOBUTCS IOBTOPEHUE CIIOB TOCTS
IIPOrpaMMbl U BCTPEYHBIH BOIPOC, B JopMaTe HHTEPBHIO TAKUE YACTHIE BOMIPOCH MOTYT 0003HAYATh
KOH(JIUKT CTOPOH, 3TO CIIYXHUT 3JIeMeHTOM HanajeHus. CoOeceTHUKN CTAaHOBSATCS MPOTUBHUKAMH,
KOrJia, B CBOIO 04epe/lb, OTBEUAIOIUN 3amuinaerca. Bonpoc repser HelrpanbHOCTh. K. [lakcMan
KpaiiHe BO3MYILIEH U MCIOJb3yeT BOCXOIAIIE-HUCXOAIIMM TOH ¢ BbIcuieit otMeTkoi B 300Hz. [Tx.

[TakcMaH HE TOJILKO HCIIOJIB3YeT CBOW TOH U T'OJIOC, OH TaKKe OOWIIBHO JKECTUKYIUPYET U Jaxe

JEPKUT B pyKax OaHKy ra3upOBAaHHOTO HAITUTKA.



“On the side you say. it says thirteen, there is percentage on it. Isn't there? Do you imagine
people know... if they go to the cinema and they get a small one or a big one too. You go to the cinema
and you get a jug of coke like this. Do you think people have any idea how much sugar is in it?”
e =(oix|
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Puc.7 Buzyanusanus U3MEHEHUs 4acTOTbl OCHOBHOTO ToHa /. [Takcmana

t(sec)

JIx. TlakcMaH BBIPUCOBBIBACT BO3MOXKHYIO TPHBHAJIBHYIO CUTYAIMIO, UISI TOTO, YTOOBI
NPOMJUTIOCTPUPOBATH 3PUTEII0 KaK JIETKO KaXIbI MOXKET NMPOUTHOPHPOBATH JaHHBIE O COCTaBE
HalWTKa U CHOBA 33/1a€T BOIPOC, MPUBJICKAsl TOCTS K OTBETCTBEHHOCTH, BITAsACh BbI3BATh YYBCTBO
BUHBI, OXHJas ONpaBAaHus. Takoil MeNoJUYecKUil PUCYHOK BOIpOCa HUMEET OOJIBIIYIO CHITY
BO3/ICHCTBUS KaK Ha 3pUTENIs, TaK U Ha COOECETHUKA.

“Look- look- look at this... Twenty three sachets of sugar in that single container. The

equivalent for that cup. That is a staggering amount of sugar.”
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Puc.8 Buzyanuzanuust ”3MEHEHHs 4acTOThl OCHOBHOTO ToHa [[x. [TakcMana
3nech JIx. [TakcMaH 0cOOEHHO BBIJEISET CIOBO staggering, CHOBa mpuOeras K BOCXOIAIIIe-
HUCXOJSIIEMY TOHY, BBICKA3bIBaeT CBOE Bo3MylleHHE. OH HAauMHAET BOCKIMIAHME HAa BBICOKOMN
ormetrke B 280 Hz, pesko mognumas ero po 320 Hz, nocine yero moHm»xaeT CBOM TOH 10

aKyctuueckoro Hyims 3a 0,4 cek.



“Clearly it's called the coke zero, but the Coke classic... Look at this one here. Forty Four
packets of sugar in this one. Forty Four! Whether is twenty three in something this size or forty four
in something this size. Each of them is to be consumed in one simple sitting at the cinema. This is
staggering, isn’t it?”

Jlx. TlakcmMaH cHOBa JOCTAaéT IUTACTUKOBBIM CTakaH, HO C OONbIIMM OOBEMOM, CHOBA
SMOIMOHAIBHO BO3JICUCTBYS Ha 3pUTEIIs M coOeceqHrKa. Ha 3TOT pa3 oH 3achImmaeT CTOJI NaKeTUKAMU

caxapa U HCCKOJIbKO pa3 MOBTOPACT HEMBICIIUMOC YHCJIO.
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Puc.9 Buzyanuzanust ”3MEHEHHs 4acTOThl OCHOBHOTO ToHa [[x.IlakcMana

f(Hz)

t(sec)

Ilokazatenu ToHa Jx. IlakcMaH B 3TOT MOMEHT HaXOIATCS Ha BBICOKMX IMO3MIMAX, a B
MOMEHT MOBTOPEHUsI UM uucna Forty four Ton nocturaet otMetku B 400 Hz.

“So you accept your role in the obesity epidemic, do you?”
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Puc. 10 Buzyanuzanus usMeHeHuUs 4acTOThl OCHOBHOTO ToHa JIk.ITakcmana

the obesity

f(Hz)

tsec)

JIx. ITakcmaH cOBEPIIEHHO HE CTECHSIETCA 3a7jaBaTh IPOBOKALIMOHHBIE BOIIPOCHI U IEJIAET 3TO
CIIOKOWHBIM, Pa3MEPEHHBIM TOJOCOM, COXpaHsAs HHUCXOJAILIYI0 TEHAEHLHUIO B BOIPOCHTEIBHBIX
npemioxkeHusx. Beicota ToHa He mpeBbimiaer 250Hz. OH 3akaHUMBAaeT MHTEPBBIO XOJIOIAHBIM
BBIpa)KEHHEM 0J1aroJapHOCTH COOECETHHUKY, B MIPEUIOKEHUN MOYKHO Pa3IMYUTh HOTHI BHICOKOMEPHS,
CJIOBA 3BYYaT HECKOJBKO OTUYXJIeHHO. OOmmii ToH enBa npesbimaer 85 Hz.

“Thank you very much.”



f(H2)

Thank o | very much I
l[s(.;(:]‘ g 1
Puc. 13 Buzyanuzanus u3sMeHeHUs 4acTOThl OCHOBHOTO ToHa JIk.ITakcmana

Cop [. ®. ATTeH00pO — OJJMH U3 CAMBIX 3HAMEHHUTHIX B MUPE TEJIEBEIYIINX U HATYPaIHCTOB.

Ero nepepaun sBIAIOTCS MPUMEPOM CHOHTaHHOW peun, nmpodeccuonamusm . ATren6opo Bcerna

oTMeyaics 3purensiMu U Kputhukamu. Ha manHom otpeske JI. ArtenHOopo HaOmogaer 3a
OpaHryTaHTraMH, OpyIyIOIIUMHU HHCTPYMEHTaMH U IPYTUMHU TPEAMETaMH YEJIOBEUECKOTO ObITa.

“You might think that this orangutan washing socks is some kind of circus trick for what she’s

”»
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Puc. 14 Buzyanu3zaiust ©3MEHEHHs 4aCTOThl OCHOBHOTO ToHA J[.ATTeH60po

Ton JI. Atren6opo He mpessimaer 260 Hz, Ha rpaduke mpenMyIiecTBEHHO HHCXOSIINE
nunuu (78% nucxomsauux, 17% BocxoAsiie-HUCXOIAMIMNX, 5% HUCXOIAIE-BOCXOISAIINX).

“ And those two talents were ultimately the lead to the transformation of the world.”

. AtteHbopo 3aMeiseT peub W OTMEUAeT HEBEPOSITHBIM MO CBOCH CHIIE BO3ACHCTBHS

HWHTCJUICKT PAa3BUTHIX CYIICCTB. HpCI[,HO)KCHI/Ie 3BYUUT BKpaJ4YUBO, CJIOBHO OCTAaBJISICT 3PUTCIIA

HaenuHe ¢ MbIcIsIMH. OHO )K€ U 3aKphIBaeT Kajp ¢ opaHryranrom. JI. ATTeHOOpo MOJHUMAET CBOU

ToH co 140Hz o 280Hz Ha cnoBe those 1 MOCTETIEHHO OT CJIOBA K CJIIOBY CHIKaeT ero 10 100Hz.
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Puc. 16 Buzyanu3zaiust ©3MEHEHHs 4aCTOThl OCHOBHOTO ToHA J[.ATTeH60po
Kalimantan or Borneo is a home to a special group of orangutans who’d been rescued from
captivity and returned to the wild. Because they lived partly in our world as well as theirs, they could

2

give us one of the insights of what we have in common.
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Puc. 17 Buzyanu3zaiust ©3MEHEHHs 4aCTOThl OCHOBHOTO ToHA J[.ATTeH60po

f(Hz)

tsec)

B mpemnoxenuu riaaBHBIM 00pa3zoM mpeobiamaer Hucxoxaumii ToH ( 48%), 3arem
BOCXOJsIe-HUCXoAsmui (27%), mocie Hero HUCXOAsIe-BocxXoaauil u Bocxoasuuit ( 16% u 9%
cooTBeTcBeHHO). Camblii BeICOKHI moka3arens B 320Hz naxoautcs Ha cioBe they.

“But the most important thing we share is our big brain. It’s that it produces so many of the

talents and abilities that we have in common.”
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Puc.20 Busyanu3zanust ©”3MEHEHUs! 4aCTOThl OCHOBHOTO ToHa /. ATTeHO0pO

Ha ypoBHe Bcero npeaiioskeHus 3aMmeTHa HuCXoas1mas Teaennus. Ha atom npeioxenun /1.
ATTEeHOOPO 3aKaHUMBACT CBOM PENOpPTaK, MOHMKAasi TOH C BBICIIEH OTMETKHU Ha ciioBe that B 240Hz
K BOCXO/ISIIIE-HUCXOISAIINM TOHAM CIIOB falents W abilities. DTUM pesI0KEHUEM JUKTOP IOABOIUT
UTOT cBOEro 3(upa, emie pa3 yka3biBasi Ha POJICTBO YEIIOBEKOOOPa3HBIX 00€3bsH U UeI0OBeKa. MBICIb,
KOTOpasi KpaCHOM HUTHIO MpOXOAWja depe3 Bech penopTax. M3 Bcero adupHOro Bpemenu, /.
ATTeHOOpO pasroBapuBai Ha MPOTSHKEHUU 99 cekyHH, 3a KOTOpble OH Hpou3HEC 247 CIOB, YTO

cocTasisieT TeMnl B 150 ci0B B MUHYTY.

Ha wm3ydeHbIx mpumepax ObLIO TOKa3aHO, YTO MparMaThyeckas YCTaHOBKA HOBOCTHOTO
JUCKypca TMPEUMYIIECTBEHHO JETEPMUHUPYET WCIOIH30BAHME MEJOJUYECKHNX TOHOB B peuud
JVKTOPOB, HA YPOBHE KOTOPHIX BEAYIIHE OKA3bIBAIOT BIUSHUE HA ayqUTOPUI0. ONBITHBIE TUKTOPHI,
penopTepbl ¥ KOMMEHTATOPhl MOTYT OJHUMH MHTOHAIMSIMH BBI3BATh y PEIUIIUEHTOB TpeOyeMyro
peakiuioo, ©u JOOUThCS  (POPMUPOBAHUS  OMPEICICHHOTO OOIIECTBEHHOTO MHEHHUS  TI0
paccmarpuBaeMoil  mpoOieme. OnHAKO, TOJIOKUTENBHOE JIMOO OTPHUIATETHHO 3BYyYaHUE
BOCXOJISIIETO TOHA HEU3MEHHO 3aBHCUT OT KOHTEKCTAa W CHUTyaluu. MaKCHMaabHO YacToe
MCII0JIb30BaHNE BOCXOSAIIUX TOHOB MOXKET IEMOHCTPUPOBATH OTUYKJIEHHOCTh U 0€3y4acTHOCTH B
oOcykaaeMoil TeMe, OJJHAKO CpPEIHHE U BHICOKHE BApUAHTHl BOCXOMSIIUX TOHOB MOTYT 3BYdYaTh
Ipyxemo0Ho. Hucxonsie-BoCXoMAIiuii TOH MOXET BBIpAKaTh HHTOHAIMOHHOE yMalTdWBaHUE,

BBICTYIIaTh B UMIUTMKATUBHOM (DYHKIIMH, TPUIaBasi OTTEHOK HEYBEPEHHOCTHU MIOBECTBOBAHUIO.

Ha ocHoBe akycTHyecKkoro aHanu3a ObLIN BBISBICHBI XapaKTEPHbIE 3aKOHOMEPHOCTH B TAKUX
TUIAX PEYr TEJNEBEAYIIMX KaK MOATOTOBIEHHAsI(TIIATENbHAs) U CIOHTAaHHAs, MOHOJIOTUYECKAs U
nuanorudeckas. Obpasen MOHOJIOTMYECKOM peur ObLIT TaKkKe B3ST 3a 00pasell oAr0TOBJICHHOH peyn.
B nmoaroTtoBieHHONM MOHOJIOTMYECKOW pe4Yd COXPAHSCTCS YMEPEHHBIM YCKOPEHHBIM TEMII,
TeJeBEIYIUN YacTO MpUOeraeT K MCIOIb30BaHUIO BOCXOSIINX TOHOB JUISl BBIACICHHS KITIOUEBBIX

CJIOB B MPCAJIOKCHUU. 3ameTHa TCHACHU U HAYNHATD MPCIJIOKCHUC HAa BBICOKHX ITOKA3aTCJIAX TOHA.



B nenom menonuveckuit puCyHOK AMKTOPA OBLI OYE€HBb Pa3sHOOOPa3eH, YeM HECOMHEHHO MPUBIIEKAT
BHUMAaHHE 3pUTENS U MPOU3BOANI HEOOXOJUMBIH KOMMYHUKATHBHBIN 3((deKT, a Takke mpuaaér
peur BEYLIEr0 CyObEKTUBHYIO OLIEHKY.

Ha npumepe nuanorud4eckoil pedu MpOCIEKUBACTCA YETKAs 3aBUCUMOCTb MEJIOAUYECKOTO
PHUCYHKa OT KOHTEKCTa, TUYHOTO OTHOIICHHUS K Ipo0iieMe, a TakkKe UMHUIKa TeleBeayiero. JJukrop
BBICKA3bIBAET BO3MYILEHUE HUCXOIAIIMMHM M BOCXOJALIE-HUCXOAAIIMMU ToHamH. Mcmonb3yer
MOBTOPEHUS], AaHATIOTUH, OOMIIBHO XecTUKyIupyeT. CpenHue nokaszarenu (poHa OMyCKaloTCs JIUIIb B
pEeAKrEe MOMEHTBI, IPEUMYILECTBEHHO IVIaBHBIE CJIOBA B MPEUIOKEHUSIX HAXOAATCSA 32 OTMETKOU B
300Hz, B cBA3M C 4YacTbIM HMCIOJB30BAHUEM TPOMKHUX SIUTETOB. XapPaKTEPHO HCIIOJIb30BAHUE
nay3anui Juist Co31aHusl Hy’KHOTO SMOTHBHOIO OTKJIMKA B 3pUTEIIE.

B o0pa3siie cioHTaHHOI pedyn mpeodIaaaoT HUCXOAIIUE TOHA, 9TO CBSI3aHO CO CIIOKOMHBIM
U pa3MEepeHHbIM TEMIIOM M CIeUU(UKON TOKYMEHTAIBHOTO KHHO O JUKO# mpupone. TeneBemymiuii
TOBOPUT MOBBIIIEHHBIM TOHOM HCKITIOYUTEIHHO B MOMEHTBI 0OpAIeHHUs K 3pUTEITIO ISl CO3JaHUS T.H
s dexTa npucyrcTBus. BkpaauuBas Manepa IMKTOpa JOILKHBIM 00pa3oM BO3ICHCTBYET Ha 3PUTEIIS.
XapaKTepHO HCIIOJIF30BAaHUE BOCXOSIIE-HUCXOIAIIMX TOHOB JJISl BBIACICHUS KIIOUEBBIX (pa3 u
CIIOB B TNpeaioxeHuu. [lay3anusMu BBIIENSAIOTCS TJIaBHBIE CIOBA, IS 3((GEKTUBHOTO YCBOCHHS

nH(OpMAILIUU 3PUTENIEM, UTO SBISETCS JOMHUHUPYIOIIEH (QyHKIMEH 00pa3oBaTeNbHBIX MEpeaay.
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